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یادداشت، اخبار و گزارش‌هایی از ادب وهنر

نگاهی به کتاب »گفت‌وگوهای برگزیده آیندگان« با گردآوری 
سیروس علی‌نژاد

 روزی روزگاری 

روزنامه‌نگاری فرهنگی
 بـه تازگـی نشـر آگاه کتابـی بـا عنـوان 
بـا  آینـدگان«  برگزیـده  »گفت‌و‌گوهـای 
گـردآوری سـیروس علی‌نـژاد منتشـر کـرده 
اسـت. این کتاب شـامل گفت‌وگو با حسین 
زنـده‌رودی، احسـان نراقـی، بیـژن مفیـد، 
عبـاس جوانمرد، جهانگیـر افکاری، صادق 
چوبـک، جلال سـتاری، بهـرام صادقـی، 
حمیـد سـمندریان، پرویـز کیمیـاوی، محسـن وزیری‌مقـدم، داراب 
دیبا، مرتضی ممیز و احمدعلی رجایی اسـت. سـیروس علی‌نژاد که 
از روزنامه‌نـگاران با‌سـابقه در روزنامه‌نـگاری ایـران اسـت، در ابتـدای 
ایـن کتـاب تلاش کـرده اسـت تـا بگویـد کـه چـرا ایـن گفت‌وگوهـا را 
انتخاب و بار دیگر به چاپ سپرده است. گفت‌وگوها از دل صفحات 
بی‌شماری گزینش شده است که روزانه منتشر می‌شده و گردآورنده 
تلاش کرده اسـت دسـت به انتخاب آن دسـته از گفت‌وگوهایی بزند 
که در زمانه ما نیز حاوی نکات قابل تاملی باشـند و به قول علی‌نژاد 
در ایـن روزگار نیـز زنـده و موثـر باشـند. گفت‌وگو یکـی از جذاب‌ترین 
و موثرتریـن ژانرهـای روزنامه‌نـگاری اسـت کـه در حـوزه ادب و هنـر از 
اهمیـت بالایـی برخـوردار اسـت و نگارنـده می‌توانـد بـه لایه‌هـای اثر 
و صاحـب اثـر پـی ببـرد و بـه خوانـش دقیق‌تـر و معرفـی موثرتر کمک 
کنـد. 14 گفت‌وگـوی گزینش‌شـده از روزنامه آیندگان جدای از آنکه 
همچنان برای مخاطبان جدی 
حـوزه فرهنـگ جـذاب و حاوی 
نـکات قابـل تامـل هسـتند، 
نمونه‌هـای موفقـی هسـتند 
کـه می‌تواننـد منبـع خوبـی 
بـرای روزنامه‌نگارانـی باشـند 
کـه در ایـن حـوزه علاقه‌منـد به 
راهنمایی خوب هستند. برخی 
از ایـن گفت‌وگوها مانند دیدار 
با صـادق چوبک منحصربه‌فرد 
هسـتند و علی‌نژاد نیز شـرحی 
بـر چگونگـی انجام‌شـان داده 
اسـت که خود نقشـه راه خوبی 
بـرای روزنامه‌نـگاری ادبـی مـا می‌توانـد باشـد. نصـرت رحمانـی و 
صـادق چوبـک، اولـی چهـره‌ای مهـم در شـعر نـو اسـت و دیگـری از 
داستان‌نویسـان برجسـته است. شاعر»میعاد در لحن« چند روزی به 
دیـدار نویسـنده »سـنگ صبـور« می‌رود و حاصلـش تنها گفت‌وگوی 
به‌جـا مانـده از صـادق چوبـک اسـت. نویسـنده »تنگسـیر« بعدهـا 
دیـدارش بـا منیـرو روانی‌پـور منتشـر می‌شـود. بهـرام صادقـی نیـز 
بـا آن کـه از سـرآمدان داسـتان کوتـاه در ایـران اسـت، تنهـا یکـی دو 
بـار تـن بـه گفت‌وگـو می‌دهـد کـه یکـی از آنهـا در آینـدگان منتشـر 
می‌شـود. گفت‌وگـوی نـادر ابراهیمـی با بازیگران نمایش شـهر قصه 
هـم از مطالـب خاطره‌انگیـزی اسـت کـه از چشـم سـیروس علی‌نژاد 

دور نمانـده اسـت. 
اغلـب گفت‌وگوهـا فاقـد نـام مصاحبه‌کننـده اسـت و کاش نـام 
آنهـا در پـرس و جوهـای گردآورنـده مشـخص می‌شـد. سـیروس 
علی‌نـژاد کـه خـود از روزنامه‌نـگاران صاحب‌نـام اسـت، پیـش از 
ایـن نیـز کتـاب »پرویز نقیبی، روزنامه‌نگار صاحب سـبک« در نشـر 
نیلوفـر از او منتشـر شـده بـود و کتـاب او دربـاره همایـون صنعتـی 
بنیانگـذار فرانکلیـن نیـز اثری خواندنی و مهم اسـت که در آسـتانه 
چـاپ دوم قـرار گرفتـه اسـت. علی‌نـژاد وعـده کتاب‌هـای دیگـری 
دربـاره روزنامـه آینـدگان داده اسـت که می‌توانـد گام‌هایی موثر در 

شـناخت روزنامه‌نـگاری در ایـران باشـد.

 یادداشت

تجلیل از ۲۲ نویسنده انقلاب اسلامی
آیین تجلیل از ۲۲ نویســـنده انقلاب اسلامی به همراه رونمایی از 
کتاب »عیار ابراهیمی« در فرهنگســـرای ارسباران برگزار می‌شود. 
به گزارش روابط عمومی سازمان فرهنگی هنری شهرداری تهران، 
همزمان با هشـــتمین روز دهه فجر آیین تجلیل از ۲۲ نویســـنده 
حوزه‌های انقلاب اسلامی به همراه رونمایی از کتاب »عیار ابراهیمی« 
چهارشنبه ۲۰ بهمن ســـاعت ۱۵ در فرهنگسرای ارسباران برگزار 
می‌شـــود. داود قاسمپور، مظفر شـــاهدی، حمید بصیرت‌منش، 
جواد عربانی، مراد ســـلیمانی‌زمانه، رحیـــم نیکبخت‌میرکوهی، 
مجتبی ســـلطانی‌احمدی، یعقوب توکلی، اکبر قاســـملو، جواد 
کاموربخشـــایش، منصور نصیری‌طیبـــی، محمود طاهراحمدی، 
نعمت‌الله عاملی، افشـــار امیری، علی کردی، محمدرضا تمری، 
مهدی قیصری، مصطفی نوری، محسن کاظمی، حسین رضایی، 
حکیمه امیری و مرتضی میردار نویسندگانی هستند که از آنها تجلیل 
خواهد شد. کتاب »عیار ابراهیمی« مجموعه‌ای از اشعار و مقالات 
پیرامون زندگی شیخ ابراهیم زکزاکی، روحانی شیعه و رهبر جنبش 

اسلامی شیعیان نیجریه است.  

 کتاب

 گفت‌وگو با رضا مهدوی‌هزاوه درباره 
مجموعه داستان »عطر ریخته در اصفهان«

پریشا ن‌نامه

چهره‌  ه  و هزا ی  و مهد رضا 
آرامی دارد که سخنش همواره 
برای دوستان و دانشجویانش 
که  اتفاقی  است.  دلنشین 
ی  برا نیز  شته‌هایش  نو ر  د
خوانندگانش می‌افتد. از او که 
هم‌اکنون عضو هیات‌علمی 
گروه هنر واحد اراک و مدیرگروه نمایش این 
دانشگاه است به تازگی کتاب »عطر ریخته در 
اصفهان« از سوی انتشارات نهفت اصفهان 
منتشر شده است. این کتاب 34 قطعه است 
که همگی در فضای اصفهان می‌گذرد. 
»قصه‌های هزاوه« و »اسب‌های باغ ملی« 
مجموعه‌های قبلی این نویسنده هستند. 
مهدوی هزاوه در گفت‌وگو با »فرهیختگان« 

از»عطر ریخته در اصفهان« می‌گوید. 

ستونی در »فرهیختگان« از شما منتشر 
می‌شد با نام»عطر ریخته«. کتاب »عطر ریخته در 

اصفهان« آیا از همان یادداشت‌ها شکل گرفته است؟
خیر، آن یادداشت‌ها به‌زودی در کتاب دیگری منتشر 
می‌شود. یادداشت‌های این کتاب در واقع منتخب 

نوشته‌هایم در مجله »نشانی« و روزنامه‌هاست. 

از خودتان بپرسم که تا چه اندازه 
این نوشته‌ها را خودتان به‌عنوان 
داستان قبول دارید؟ و اگر داستان 
نمی‌نامیدشان، آنها را در چه رده‌ای 

قرار می‌دهید؟
دلنوشته  مثل  اصطلاحاتی  از 
چندان خوشم نمی‌آید. در واقع 
این نوشته‌ها نه داستان است و 
نه مقاله. یک جور مشاهده‌نگاری 
متنی  هر  رم  ا د ت  عاد  . ست ا
بزنم.  که می‌نویسم مدام گریز 
ممکن است این گریز زدن‌ها و 

رنگ‌آمیزی‌ها گاهی به داستان نزدیک شود. معتقدم 
جهان، کلاژ است. جهان، ترکیب است. کار من جابه‌جا 
کردن رویدادهاست. آدم‌ها، وقتی می‌میرند به قصه 
تبدیل می‌شوند. مثلا می‌توانم بگویم این متن‌ها 
»پریشان‌نامه« است. جهان لایه‌های زیرین دارد. گاهی 
دوست دارم به اعماق بروم و گاهی لک‌لک‌ها را می‌بینم 
که روی آب هستند و گاه نیستند. همه چیز در ابتدا 
موجودیت دارد ولی پنهان است، بعد هویدا می‌شود. 

بعد دوباره محو می‌شود و این آغاز نوستالژی است. 

کتاب نخست شما هم به نام »قصه‌های مردم هزاوه« 
ع  بین خاطره و داستان قرار می‌گرفت. خودتان نو
نوشته‌هایتان در این کتاب‌ها را چقدر نزدیک به داستان 

می‌دانید؟
خوشبختانه شما داستان‌نویس برجسته‌ای هستید و 
می‌دانید تعریف داستان الزاما واحد نیست. خواندن 
داستان‌های ماجرامحور را شخصا دوست دارم ولی 
تمایلی به نوشتن این نوع داستان ندارم. در سال 64 
هنرجوی انجمن سینمای جوان اراک بودم. یک‌بار 
داستانی به تقلید از آثار مارکز نوشتم. مرحوم اشتری، 
استادم گفت رنگ خودت را در داستان‌هایت بپاش.  
در ضمن بعضی تئوریسین‌ها برای داستان استاندارد 
تعیین می‌کنند. خروجی این نوع آموزش‌ها را اگر 
بررسی کنیم نتایج جالبی به دست می‌آید. در این آثار 
کشمکش و تعلیق و نقطه اوج و تمام اصول داستان 
دیده می‌شود اما داستان روح ندارد. به تعبیر حافظ 

»آن« ندارد. البته این مساله عمومیت ندارد. 

شما عضو هیات‌علمی و مدیرگروه نمایش واحد اراک 
هستید. به نظرتان ادبیات داستانی معاصر تا چه اندازه 
در دروس دانشگاه‌ها جای دارد و دانشجویان تا چه اندازه 

در جریان داستان‌نویسی معاصر ایران قرار می‌گیرند؟
خیلی کم. 

متن‌های دیگر و هنرها در نوشته‌های شما در رفت و آمد 
هستند و شما از این رفت و آمدها چندان ابایی ندارید. 
این سیالیت و حرکت بینامتنی را خودتان عاملی برای 

فرار یک داستان از چارچوبش نمی‌دانید؟
هر چیز که می‌خوانم و هر چیزی که می‌بینم در 
نوشته‌هایم تجلی پیدا می‌کند. موقع نوشتن، تسلیم 
مشاهدات هستم. موسیقی زیاد گوش می‌کنم. دریا 
گاهی پیانو، گاهی دف و گاهی تار است. گاهی که 
در خیابان راه می‌روم به چیزی به‌عنوان کلیت پیکره 
خیابان نگاه نمی‌کنم. یعنی »کل« را نمی‌بینم. تمام 
خرده اشیا و چیزهای کوچک را می‌بینم. خواندن 
کتابی درباره گل‌ها، نجوم و ماهیت قلب انسان را 
گاه ترجیح می‌دهم به خواندن کتابی تئوری درباره 
داستان. هر چیز که الهام‌دهنده باشد برایم مقدس 
است. مثلا در روی صندلی آرایشگاه که می‌نشینم، 
در آینه، به رقص دستان آرایشگر نگاه می‌کنم؛ مثل 
یک نمایش است. نوشتن نوعی غرق‌شدگی است. 
از قاعده و اصول فراری هستم. 
تاثیر تجربه  بازیگری تئاتر هم 
نوشته‌هایم دیده می‌شود.  در 
بازیگر تئاتر در هر شب، حس و 
حالش ممکن است فرق کند. ما تا 
هنگام مرگ متغیر هستیم. مرگ 
ما را تثبیت می‌کند. نوشتن، ثبت 
پریشانی‌هاست.  و  دلتنگی‌ها 

پریشانی‌ها هم سیال است. 

ریخته  »عطر  کتاب  نوشته‌های 
ن  تا د خو ل  قو به   » ن صفها ا ر  د
پرسه زدن در کوچه‌های اصفهان 
است. شما در اصل اراکی هستید، اما اصفهان در 
نوشته‌هایتان پیش از هر نویسنده  اصفهانی دیگری 
نمود دارد. با توجه به سال‌هایی که با نویسندگان 
شما  نظر  به  دارید،  برخاست  و  نشست  اصفهانی 
امساک نویسندگان اصفهانی از تمرکز بر جغرافیا و 

تاریخ اصفهان ناشی از چیست؟
در کودکی کارت پستالی از سی و سه پل دیدم و محو 
زیبایی آن عکس شدم. یادم است عید بود. آسمان 
کارت پستال آبی بود. تقدیر بر آن بود که چند سالی در 
اصفهان زندگی کنم. زمان دانشجویی با مرحوم ابراهیم 
کریمی هسنیجه آشنا شدم. ایشان اهل اصفهان 
و شخص کاریزماتیکی بودند. اصفهان سرشار از 
پارادوکس است. هم کافه‌های قدیمی و هم مسجد 

شیخ لطف‌الله دارد. 

 مرحوم زاون قوکاسیان را که دیدم شیفته‌اش شدم. 
یک‌بار به خانه علی خدایی رفتم. ایشان می‌گفت 
عصرهای جمعه زاون به خانه ما می‌آمد و روی این تخت 
استراحت می‌کرد. دلم می‌خواست ساعت‌ها به آن تخت 
نگاه کنم. خاطره آن کارت پستال را در جیب‌هایم پنهان 
کرده‌ام و هر وقت دلم می‌گیرد کمی از آن را می‌خورم. 
اصلا یکی ازجذابیت‌های اصفهان، آوای صوتی کلمه 

اصفهان است! 
 نشست و برخاستی با نویسندگان اصفهانی ندارم. 
دلیل امساک را هم نمی‌دانم. هر چند نویسندگانی 
به وابسته  اتفاقا خیلی  استاد علی خدایی   مثل 

 اصفهان هستند.

یادی از پری‌دخت سپهری
گـروه ادب و هنـر: پری‌دخت سـپهری کـه به تازگی در 
86 سـالگی درگذشـت، یکـی از نزدیک‌تریـن افـراد 
خانواده سهراب سپهری به او بود که دو کتاب درباره 
برادر خود نوشـت. »سـهراب، مرغ مهاجر« )۱۳۷۵( 
و رمان »هر کجا هسـتم باشـم« )۱۳۸۴(نشـر پيكان 
کتاب‌هایی بودند که در شـناخت سـهراب سـپهری، 
شـاعر و نقاش مشـهور ایرانی موثر بودند. جمع‌آوری 
و انتشـار آثار منتشـر نشده سهراب سپهری در کتاب 
»هنـوز در سـفرم« )1380( و »جـای پـای دوسـت« 
)1387( انتشـارات ذهن‌آويـز نیـز بـه همـت او انجام 
شـده اسـت. ارتباط سـهراب با پری‌دخت نیز بیشـتر 
از افراد دیگر خانواده بوده اسـت و گفته می‌شـود که 
سـهراب سـپهری شـعر بلند»مسـافر« را در خانه او در 
بابـل سـروده اسـت. پری‌دخت در نیمـه دهه چهل با 
خانواده‌اش در مازندران زندگی می‌کرده است. او نیز 
ماننـد بـرادرش از ذوق ادبـی و هنـری برخوردار بوده و 
تالیفاتـی در ایـن باره دارد که نمونه شـاخص آن رمان 
»هرکجـا هسـتم باشـم« اسـت. پری‌دخـت سـپهری 
دو سـال کوچک‌تـر از بـرادرش بـود و در سـال 1309 
بـه دنیـا آمـد و 36 سـال بعـد از درگذشـت سـهراب به 

زندگـی ادامـه داد. او در رمـان »هرکجـا هسـتم« در 
خلال نوشـتن زندگی خودش، شـرحی هم از زندگی 
بـرادرش بـه روایـت داسـتانی داده اسـت. او سـاکن 
آمریـکا بـود و چندی پیش که برای دیدار خانواده‌اش 
بـه ایـران آمـده بـود، دچـار سـکته مغـزی شـد و بعد از 
یـک مـاه گذرانـدن دوران نقاهـت در خانـه سـرانجام 

سـاعت 3 و 15 دقیقـه بامـداد 18 بهمـن فـوت کرد.

 چهره روز

دفاع صالحی‌امیری از اصحاب قلم و هنر در آیین اختتامیه 
سی‌و‌چهارمین جایزه کتاب سال 

دیگر اعلام خط قرمز نمی کنیم
گــــــروه ادب و هــــنــــــر: آیین اختتامیه 
ســـی‌وچهارمین دوره جایزه کتاب سال 
و بیســـت‌وچهارمین دوره جایزه جهانی 
کتاب سال در تالار وحدت مجالی برای 
دومین وزیر فرهنگ و ارشـــاد اسلامی 
دولت یازدهم بود تا در گزارش عملکرد 
کوتاه‌مدت خود در ساختمان بهارستان و 
در توضیح خط‌مشی پیش رو در وزارتخانه 
متبوعش بگوید: »ما یک تغییر نگاه در 
این دوره داشتیم؛ از ایجاد سد بین دولت 
و اصحاب قلم به رویکرد خودی شـــدن 
اصحاب فرهنگ حرکت کرده‌ایم. همه کسانی که در 
این سرزمین زیر چتر انقلاب ومقام معظم رهبری با 
اصول اساسی حرکت می‌کنند، مورد حمایت وزارت 

فرهنگ و ارشاد اسلامی هستند.«
سخنرانی  نخستین  در  صالحی‌امیری  سیدرضا 
رسمی‌اش با اهالی کتاب در تالار وحدت تاکید 
کرد که از طرف رئیس‌جمهوری دستور دارد تا اعتماد 
میان اصحاب فرهنگ و دولت را قوام بیشتری بدهد: 
»اصحاب قلم و هنر اساسا با مناقشه و اغتشاش 
نسبتی ندارند. دستگاه فرهنگی در باثبات‌ترین 
موقعیت پس از انقلاب اسلامی قرار دارد و علت 
آن نیز اعتماد ایجاد شده میان اصحاب فرهنگ و 

دولت است.« 
وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی که در حضور حسن 
روحانی در تالار وحدت سخن می‌گفت، با اشاره به چهره 
فرهنگی رئیس دولت یازدهم گفت: »رئیس‌جمهوری ما 
خود اهل قلم است و آشنایی دیرینه‌ای با فقه فرهنگ 
و اندیشه دارد. در واقع او بیش از آنکه مقام دولتی 
باشد، ‌چهره‌ای فرهنگی و اندیشمند و آشنا به نشر 
شناخته می‌شود. خدا را شاکریم که دولت یازدهم 
عزت، کرامت و امنیت را به صاحبان اندیشه و قلم 
بازگردانده و اعتماد و تعامل خوبی بین فرهنگیان 
و دولت ایجاد شده است. این اعتمادسازی سرمایه 

بزرگی برای دولت یازدهم است که ما در وزارت ارشاد 
به آن می‌بالیم. اولین نقطه برای توسعه فرهنگی و 
پیشرفت اعتمادسازی با اهالی اندیشه و قلم است 
شهادت می‌دهم از گذشته‌های دور و حتی پیش از 
آ‌نکه آقای روحانی رئیس‌جمهور شوند؛ همیشه به ما 
و دیگران تذکر می‌دادند که به اصحاب قلم اعتماد 
کنید و سختگیری بی‌مورد را رها کنید. امروز که در 
خدمت ایشان هستیم باید بگویم که آقای روحانی، 
دوران سخت تمام شد و دوران همدلی و همراهی و 

اعتماد آغاز شده است.«
عضو کابینه دولت یازدهم تاکید کرد: »می‌خواهیم 
کاری کنیم که همگان در کشور بتوانند آزادانه قلم 
بزنند و نشر بدهند. این سیاست قطعی است که 

رئیس‌جمهوری ابلاغ کرده است.«
وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی در دفاع از عملکرد 
دولت در حوزه ممیزی کتاب گفت: »از مجموع 65 
هزار اثری که امسال مجوز نشر گرفته‌اند، 14 هزار 
45 هزار چاپ نخست  عنوان آنها ترجمه است و 
هستند. کمتر از سه هزار این آثار نیازمند ممیزی 
و نظارت بودند. بنابراین تصمیم گرفتیم دیگر اعلام 
خط قرمز نکنیم، حتی این سه‌هزارم نیز از طریق 
مذاکره به اصلاح خطوط قرمزی که رعایت نکرده‌اند 
بپردازند، تا همگان بتوانند در سراسر کشور قلم بزنند. 
سیاست دولت، سیاست ایجاد فضای باثبات و آرامش 
در فضای فرهنگی است از این جهت اصحاب قلم 
و هنر اساسا با مناقشه و اغتشاش نسبتی ندارند. 
امروز با افتخار می‌گویم که دستگاه فرهنگی در 
باثبات‌ترین موقعیت پس از انقلاب اسلامی قرار 
دارد و علت آن نیز اعتماد ایجاد شده میان اصحاب 

فرهنگ و دولت است.«
وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی از سیاست‌های رسانه 
ملی در پوشش مجموعه اقدامات فرهنگی انتقاد 
کرد و در ادامه گزارشی از اقدامات فرهنگی در جهت 

ترویج کتابخوانی دارد. 
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پژوهش سیدعلی میرافضلی برنده 

بخش متون قدیمی جایزه کتاب سال

ســـیدعلی میرافضلی، شـــاعر و پژوهشـــگر با کتاب  

»جنـــگ رباعـــی: بازیابی و تصحیـــح رباعیات کهن 

پارســـی« در نشـــر ســـخن برگزیده بخش متون قدم کتاب 

سال شـــد. میرافضلی در کوتاه‌ســـرایی چند کتاب منتشر 

کرده اســـت که مورد توجـــه علاقه‌مندان به شـــعر معاصر 

قرار گرفته اســـت. 

جایزه کتاب سال برای»وقتی 

گنجشکی جیک‌جیک یاد می‌گیرد«

محمدرضا یوسفی از نویســـندگان نام‌آشنا و با‌سابقه  

حوزه کـــودک و نوجوان با کتاب »وقتی گنجشـــکی 

جیک‌جیـــک یـــاد می‌گیـــرد« از کانـــون پـــرورش فکری 

کـــودکان و نوجوانان برنده کتاب ســـال در این حوزه شـــد. 

در همیـــن بخـــش مصطفی خرمـــان نیز با کتـــاب »کلاه 

حصیری« از نشـــر افق جایزه کتاب ســـال را از آن خود کرد. 

علی‌اصغر حداد، برگزیده بخش 

ترجمه کتاب سال شد

ترجمه علی‌اصغر حداد، از رمان »دیگری« تالیف آرتور  

شنیتسلر در نشر ماهی به‌عنوان کتاب سال بخش 

ترجمه انتخاب شد. حداد از مترجمان برجسته آلمانی است که 

ترجمه‌هایش همواره مورد اعتماد علاقه‌مندان به ادبیات جهان 

بوده است. او تمام آثار کافکا )محاکمه، قصر، آمریکا، داستان‌های 

کوتاه( را مستقیما از آلمانی به فارسی ترجمه کرده است. 

روایت طلایی از ردیف موسیقی 

ایرانی برگزیده‌ کتاب سال

داریوش طلایی، نوازنده برجسته تار و سه‌تار و از  

مدرسان بنام این رشته با کتاب »تحلیل ردیف: براساس 

نت‌نویسی ردیف میرزا عبدالله با نموداری تشریحی« برنده 

کتاب سال در بخش موسیقی شد. این کتاب مهم را نشر نی 

در سال 1394 منتشر کرده است. این کتاب یکی از معتبرترین 

روایت‌های ردیف موسیقی ایرانی را تحلیل و بررسی می‌کند. 

مهربانو ابدی‌دوست
خبر نگار ادب و هنر

حسن محمودی
دبیر ادب و هنر


